Design
Dealbhachadh nan goireasan agaibh fhein

Designing your own educational resources
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"Right and wrong do not exist
N graphic design. There 1s only
effective and non-effective
communication.”
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Dyslexia

Britain has two million severely
dyslexic individuals, including
some 375,000 schoolchildren.

The British Dyslexia Association
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Dyslexia

preferences  regarding all readers. dyslexics in particular. centred can beusedfor
headings ortitles.  Aligned right and justifi ed causes problems,  aligned
right causes  confusion with flowing to the nextline.  Justified textcreates

non-consistency of word spacing, and this can lead to the river-ef  fect
distortion. Very impor tantis the strong advice against hyp  henation,
thewordis split and there forecauses difficulty  in comprehension. As
an overall remark 1'd like to emphasise not to provide a‘lear ning-how-to-
read” visual, butto focus on clarity, consistency and space, used  inits

Read Regular is ereated without copying or mirroring shapes. Therefoie the
frequency of repeated shapes in a text is decreased. This results in a MIRTALM
chance of visual distortions (swirl-effect). The aim is to ereate interesting
typography that will maintain the readers’ interest and will prevent them from
getting bored or frustrated, Diversity in text knows many variations. We must
understand the fact that typography for a novel is different from a magagine 6F a
publication for education. Even so a novel has the potential to be elear and

interesting. This can be achieved in any level of creativity, thinking of type size;

cfdecign, Pnt tyne size, centrast and leyeat, are the foous, The enlour
cfafoney, euchas light, regular, modiun and beld eroate 2 cortain

contrast with the baciiground. Tha challznge io o find theright contract

(character colvar cad papeor cobouy) that eomnloments the character:,
Riscabrascomplichad vl Ciorighiweight el ayypefnce in

combinction vtk thoright eotour paper avoiding the wachout-eMect,
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Typeface

What makes a typeface?

_ ascender height

aecender

J.. depth of descender
‘e,
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Nsagegt[!aaeg.}hﬂ an t-alltan




Typeface

Serif/Sans serif

[ have twiddly bits

But | don’t have twiddly bits

Storlann ES
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Typeface

Choosing typefaces

bdfklh  bdfklh
aypg] dqypgj

Extended ascenders and descenders
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Typeface

Choosing typefaces

a a a a a
d 9 g9 8 ¢

Open counters in A's Double story/single story G's
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Typeface

Look and feel
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Typeface

Choosing typefaces

Does the typeface have accents?

3 Storlann (f‘“%
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Choosing typefaces

- departures - departures

Garamond vs Schoolbook

Glypha vs Futura




Typeface

Recommended typefaces

The fox jumped over the lazy dog

Comic Sans

The fox jumped over the lazy dog
Myriad

The fox jumped over the lazy dog
Trebuchet

The fox jumped over the lazy dog
Century Gothic

Storlann
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Typeface

Recommended typefaces

The quick brown fox jumped over the lazy dog
DIN

The quick brown fox jumped over the lazy dog

Helvetica

The quick brown fox jumped over the lazy dog
VAG Rounded

The quick brown fox jumped over the lazy dog

Avenir
3y Storlann r/,? S
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Typeface

Specially designed typefaces

Read Reqular'™

FOR MORE EFFECTIVE READING AND WRITING

18/22 Without sorrow there would be no
compassion, WITHOUT SORROW THERE WOULD
BE NO coMPASsION. Without sorrow there
would be no compassion.
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Typeface

Specially designed typefaces

Read Reqular'™

FOR MORE EFFECTIVE READING AND WRITING

od bd

Read Regular Myriad
. N
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Naiseanta na Gaidhlig _ n t'a"tan




Typeface

Specially designed typefaces

abcdefghijklmn

opqgrstuvwxyz
ABCDEFGHIJKLMN
OPQRSTUVWXYZ
0123456789

_y Storlann s




Typeface

Style

'talics can be used to highlight text
within a sentence or paragraph

Having a whole block of text in italics can
make it more difficult to read

Storlann
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Typeface

Weights
Myriad Light
Myriad Regular
Myriad Semibold
Myriad Bold
Myriad Black
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TOP TIP
Try to keep
number of

typefaces less
than three.

Too much

Chaidh an goireas seo bhon chompanaidh

Smaxt Leaynin
A lorg an toiseach le luchd-obrach stiriannaig Féill ionnsachaidh na fi-lia agus bha e air a
thaghadh le pannalan-comhairleachaidh airson eadar-theangachadh.

Bhathar ga mheas mar shar-eisimpleir de ghoireas.
Thrath-irean leis mar a tha e a’ ceangal sgilean.
IT agus candn ri obair thar-curraicealam.

A lorg an toiseach le luchd-obrach Storlann aig Feill Jonnlachaidh na h-Alba
agus bha e air a thaghadh le pannalan-comhairleachaidh airson eadar-
theangachadh.

Bhathar ga mheas mar shar-eisimpleir de ghoireas Thrath-irean leis mar a
tha e a’ ceangal sgilean IT agus canan ri obair thar-curraicealam.

Storlann

Naiseanta na Gaidhlig
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Aiding legibility

Whitespace
Heilrarchy
2 Storlann 3n t-alltan




Whitespace
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Whitespace

Line length
Leading
Indents

Paragraph spacing

Storlann

¢ Naiseanta na Gaidhlig



TOP TIP
Use 15 words
or 50/60

characters as
a guide

Line length

Chaidh an goireas seo bhon chompanaidh Smart Learning a lorg an toiseach le luchd-obrach Storlann aig Feill lonnsachaidh na h-Alba agus
bha e air a thaghadh le pannalan-comhairleachaidh airson eadar-theangachadh. Bhathar ga mheas mar shar-eisimpleir de ghoireas Thrath-
irean leis mar a tha e a’ ceangal sgilean IT agus canan ri obair thar-curraicealam. Chaidh an goireas seo bhon chompanaidh Smart Learning
a lorg an toiseach le luchd-obrach Storlann aig Feill lonnsachaidh na h-Alba agus bha e air a thaghadh le pannalan-comhairleachaidh airson
eadar-theangachadh. Bhathar ga mheas mar shar-eisimpleir de ghoireas Thrath-irean leis mar a tha e a’ ceangal sgilean IT agus canan ri
obair thar-curraicealam.

Chaidh an goireas seo bhon chompanaidh Smart Learning a lorg
an toiseach le luchd-obrach Storlann aig Féill lonnsachaidh na
h-Alba agus bha e air a thaghadh le pannalan-comhairleachaidh
airson eadar-theangachadh. Bhathar ga mheas mar shar-eisimpleir
de ghoireas Thrath-irean leis mar a tha e a’ ceangal sgilean IT agus
canan ri obair thar-curraicealam.

Storlann

Naiseanta na Gaidhlig
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TOP TIP
Leading should

be equal or
greater than
font size

Leading

Chaidh an goireas seo bhon
chompanaidh Smart Learning a
lorg an toiseach le luchd-obrach
Storlann aig Feéill lonnsachaidh na
h-Alba agus bha e air a thaghadh le
pannalan-comhairleachaidh airson
eadar-theangachadh. Bhathar

ga mheas mar shar-eisimpleir de
ghoireas Thrath-irean leis mar a tha
e a’ ceangal sgilean IT agus canan ri
obair thar-curraicealam.

14/18pt more legible

Chaidh an goireas seo bhon
chompanaidh Smart Learning a

lorg an toiseach le luchd-obrach
Storlann aig Féill lonnsachaidh na
h-Alba agus bha e air a thaghadh le
pannalan-comhairleachaidh airson
eadar-theangachadh. Bhathar

ga mheas mar shar-eisimpleir de
ghoireas Thrath-irean leis mar a tha
e a’ ceangal sgilean IT agus canan ri
obair thar-curraicealam.

14/12pt less legible

Storlann

Naiseanta na Gaidhlig
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Indenting

Am measg nan topaigean a th" air an comhdach

sa ghoireas tha na laithean sonraichte aig diofar
chreideamhan. Mar phairt den topaig sin, agus
feadhainn eile, tha grunn bhidiothan goirid sa bheil
clann a’ bruidhinn mu na laithean sonraichte aca
fhein is an teaghlaichean.

Bhon a bha a’ chlann seo a’ riochdachadh nan diofar
chreideamhan uile, cha robhar a’ meas gum biodh e
air chomas bhidio ur Gaidhlig a dheanamh nan aite
agus mar sin chaidh roghnachadh fuaim Gaidhlig a
chur ris na bh" ann.

Seo a’ chiad uair a-riamh a ghabh Storlann obair
dhen t-seodrsa seo os laimh agus bha e gu math
inntinneach a bhith na Iuib. Thathar a’ meas gun do
dh'obraich a’ chuis agus gur e goireas feumail do
chlasaichean tratha na Gaidhlig a bhios ann.

Am measg nan topaigean a th’ air an comhdach
sa ghoireas tha na laithean sonraichte aig diofar
chreideamhan. Mar phairt den topaig sin, agus
feadhainn eile, tha grunn bhidiothan goirid sa bheil
clann a’ bruidhinn mu na laithean sonraichte aca
fhein is an teaghlaichean.

Bhon a bha a’ chlann seo a’ riochdachadh nan
diofar chreideamhan uile, cha robhar a’ meas gum
biodh e air chomas bhidio ur Gaidhlig a dhéanamh
nan aite agus mar sin chaidh roghnachadh fuaim
Gaidhlig a chur ris na bh" ann.

Seo a’ chiad uair a-riamh a ghabh Storlann obair
dhen t-seodrsa seo os laimh agus bha e gu math
inntinneach a bhith na Iuib. Thathar a’ meas gun do
dh'obraich a’ chuis agus gur e goireas feumail do
chlasaichean tratha na Gaidhlig a bhios ann.

Storlann

Naiseanta na Gaidhlig
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Paragraph spacing

Am measg nan topaigean a th" air an comhdach

sa ghoireas tha na laithean sonraichte aig diofar
chreideamhan. Mar phairt den topaig sin, agus
feadhainn eile, tha grunn bhidiothan goirid sa bheil
clann a’ bruidhinn mu na laithean sonraichte aca
fhein is an teaghlaichean.

Bhon a bha a’ chlann seo a’ riochdachadh nan diofar
chreideamhan uile, cha robhar a’ meas gum biodh e
air chomas bhidio ur Gaidhlig a dheanamh nan aite
agus mar sin chaidh roghnachadh fuaim Gaidhlig a
chur ris na bh" ann.

Seo a’ chiad uair a-riamh a ghabh Storlann obair
dhen t-seodrsa seo os laimh agus bha e gu math
inntinneach a bhith na Iuib. Thathar a’ meas gun do
dh'obraich a’ chuis agus gur e goireas feumail do
chlasaichean tratha na Gaidhlig a bhios ann.

Am measg nan topaigean a th" air an comhdach
sa ghoireas tha na laithean sonraichte aig diofar
chreideamhan. Mar phairt den topaig sin, agus
feadhainn eile, tha grunn bhidiothan goirid sa bheil
clann a’ bruidhinn mu na laithean sonraichte aca
fhein is an teaghlaichean.

Bhon a bha a’ chlann seo a’ riochdachadh nan diofar
chreideamhan uile, cha robhar a’ meas gum biodh e
air chomas bhidio ur Gaidhlig a dheanamh nan aite
agus mar sin chaidh roghnachadh fuaim Gaidhlig a
chur ris na bh" ann.

Seo a’ chiad uair a-riamh a ghabh Storlann obair
dhen t-seodrsa seo os laimh agus bha e gu math
inntinneach a bhith na Iuib. Thathar a’ meas gun do
dh'obraich a’ chuis agus gur e goireas feumail do
chlasaichean tratha na Gaidhlig a bhios ann.

Storlann

Naiseanta na Gaidhlig
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A lorg an toiseach le luchd-obrach
Storlann aig Feéill lonnsachaidh na
h-Alba agus bha e air a thaghadh le
pannalan-comhairleachaidh airson
eadar-theangachadh.

Bhathar ga mheas mar shar-eisimpleir
de ghoireas Thrath-irean leis mar a
tha e a’ ceangal sgilean IT agus canan
ri obair thar-curraicealam.

Ragged right
Range left

Keep it right

A lorg an toiseach le luchd-obrach
Storlann aig Féill lonnsachaidh na
h-Alba agus bha e air a thaghadh le
pannalan-comhairleachaidh airson
eadar-theangachadh.

Bhathar ga mheas mar shar-eisimpleir
de ghoireas Thrath-irean leis mar a
tha e a’ ceangal sgilean IT agus canan
ri obair thar-curraicealam.

Ragged left
Range right

A lorg an toiseach le luchd-obrach
Storlann aig Feéill lonnsachaidh na
h-Alba agus bha e air a thaghadh le
pannalan-comhairleachaidh airson
eadar-theangachadh.

Bhathar ga mheas mar shar-eisimpleir
de ghoireas Thrath-irean leis mar a
tha e a’ ceangal sgilean IT agus canan
ri obair thar-curraicealam.

Centred

Storlann

Naiseanta na Gaidhlig
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Hyphenation

Am measg nan topaigean a th’ air an comhdach sa
ghoireas tha na laithean sonraichte aig diofar ch-
reideamhan. Mar phairt den topaig sin, agus fead-
hainn eile, tha grunn bhidiothan goirid sa bheil
clann a’ bruidhinn mu na laithean sonraichte aca
fhein is an teaghlaichean.

Bhon a bha a’ chlann seo a’ riochdachadh nan dio-
far chreideamhan uile, cha robhar a’ meas gum
biodh e air chomas bhidio ur Gaidhlig a dhéanamh
nan aite agus mar sin chaidh roghnachadh fuaim
Gaidhlig a chur ris na bh" ann.

Seo a’ chiad uair a-riamh a ghabh Storlann obair
dhen t-sedrsa seo os laimh agus bha e gu math in-
ntinneach a bhith na luib. Thathar a" meas gun do
dh’obraich a’ chuis agus gur e goireas feumail do
chlasaichean tratha na Gaidhlig a bhios ann.

Am measg nan topaigean a th" air an comhdach

sa ghoireas tha na laithean sonraichte aig diofar
chreideamhan. Mar phairt den topaig sin, agus
feadhainn eile, tha grunn bhidiothan goirid sa bheil
clann a’ bruidhinn mu na laithean sonraichte aca
fhein is an teaghlaichean.

Bhon a bha a’ chlann seo a’ riochdachadh nan diofar
chreideamhan uile, cha robhar a’ meas gum biodh e
air chomas bhidio ur Gaidhlig a dheéanamh nan aite
agus mar sin chaidh roghnachadh fuaim Gaidhlig a
chur ris na bh" ann.

Seo a’ chiad uair a-riamh a ghabh Storlann obair
dhen t-sedrsa seo os laimh agus bha e gu math
inntinneach a bhith na Iuib. Thathar a’ meas gun do
dh’obraich a’ chuis agus gur e goireas feumail do
chlasaichean tratha na Gaidhlig a bhios ann.

Storlann

Naiseanta na Gaidhlig
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A lorg an toiseach le luchd-obrach
Storlann aig Feill lonnsachaidh na
h-Alba agus bha e air a thaghadh le
pannalan-comhairleachaidh airson
eadar-theangachadh.

Bhathar ga mheas mar shar-eisimpleir
de ghoireas Thrath-irean leis mar a
tha e a’ ceangal sgilean IT agus canan
ri obair thar-curraicealam.

Ragged right
Range left

TOP TIP
Ragged right

1s the easiest
to read

Justified text

A lorg an toiseach le luchd-obrach
Storlann aig Feill lonnsachaidh na
h-Alba agus bha e air a thaghadh le
pannalan-comhairleachaidh airson
eadar-theangachadh.

Bhathar ga mheas mar shar-eisimpleir
de ghoireas Thrath-irean leis mar a tha
e a’ ceangal sgilean IT agus canan ri
obair thar-curraicealam.

Justified, last line left justified

Creates odd spacing

A lorg an toiseach le luchd-obrach
Storlann aig Feill lonnsachaidh na
h-Alba agus bha e air a thaghadh
le pannalan-comhairleachaidh
airson eadar-theangachadh.

Bhathar ga mheas mar shar-eisimpleir
de ghoireas Thrath-irean leis mar
a tha e a’ ceangal sgilean IT agus
canan ri obair thar-curraicealam.

Fully justified

Creates distracting rivers’

Storlann

Naiseanta na Gaidhlig
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Application

Obair: Ire T

Cothreman ann an cinan a* chias airson eldmpelkelrean a tholrt dan chieing air
struetaran

A bheid sibh wile nur saidhe?

Mualr 3 tha thu alr larraldh air a' € hlainn seasamb, ne suldhe e mar sin air adHart,
déan cinmteach gun gabh thu an cethrom cuideschd faighneachd a bhell iad air
déanamh mar a dhiarr thu orra (ged a bhics = soilleir gu bhedl, no nach &1}
Griomban

Geama ‘Nuair a dh'fosglas mise mo shiilean’

Geama don a hwile duine. Ddin de shislkean agus inns dhaibh dé th' aca ri
dhianamh, mar a leanas:

Muair a d h"fhosglas mise mo shiilean, bidh sibh uile nur

sulld hey'seasamincadal/ruith/sineadh.

Muair a4 h"fhasas lad cleachne ris, faodaidh ' chlann d" Site-sa a ghabhail ann a bhith
& stiireadh a’ ghnothaich

* Leudachadn (1|

Tha cothrorn ann cwe ris an rud 2 dh'fheumas ixd 2 dhdanamh me ‘nur suighe ann an
cearcall’, ' seasamh ann an loidhne’, ‘rur cadal i an B, 'nur rth an tackh seo”
msaa

* Loudachadn (1|

Feuch seo le cedl an ite siilean dlinte agus gabh fhiin pdint sa ghnothach gus an
£abh ‘nar' a chieachdadn ['bich sina uile nar suidne/seasamhcada rulch/sineadh’)
Makdseadh dhealbhan

Cleachd dealbhan gus cairtean a dhisanamib. Seall don chioinn i=d agus an uair sin
cwir sios bewl-fodha lad. Nuair a chanas tusa seantans, feurnaidn izd feachalnn nl
caift a thegail a mhaidseas an seantans.

# Mirean

Cothroman ann an cansn a’chlas sirson
eisimpleirean & thairt don chlainn sir structsran

A bhail sibhoule mur sndhe?

Mgar a tha tha ak lamssdh aira"chlcirn saasam b, ro subkdba no e sinai acdha,
démrcinnbeach gunigabh tha an ootheom ouideschd fighreschd 3 bheil od s
diararni mara dhviarr dws oraiged a bhics & scikir gu bhail, norech sl

Gniomhan

Geama Huair & dhihosglas mise mo shisan
Gasma dor sbule duine., DOincda shiilean ague nns dhaibhde thacs
dharamh, mara leanas
Muair adhhcsgle mise mo shidean, bidh sibh ule ror sodhe
searmrmbvcackliithsiraadh.

Mhgir a dhthisas iad deachie i, facdaidh e chlanm Sk a ghabhal anna
bhitha' stiireach 5" ghrothsich.

* Lewndachath (1)

Thacothrm ann cir s an wd adibaurnes od 2 dbéanzmh mane sudhe
ann an cearcall nur seasenh ann an bidbre o cadal airan B noe mith an
Gobh sed e

* Leudachadh (2

Freach 50 b codd an S slilaan dline agus gabh fhiin pain sa ghncthach g
an gabh'rar’ s chieachdach fhidh sire vl rer swichefsemamhicadalinihy
dnead

Masdseadh dhealbhan

Chiachad daalbhan gus caimsan a dhidanamb Seall don chicinn iad wgps an usd
sn ourdos beubiochs isd Mo s chanas buss mantans feurraidh isd feucha-
i Feait e thadgel & mhaiceas an seantens.

Exsimphiraan:

Storlann

Naiseanta na Gaidhlig
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TOP TIP
Avoid using
more than 2/3

changes in
style

Helrarchy

Colour
Weight
Size

Font

Storlann
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Main subject heading

Section heading

Paragraph heading

Line used to separate sections

Body copy

Heirarchy

% Mirean

Cothraman ann an cainan a’ chlas airson

etsimpledrean a thoirt don chloinn air structaran

A bhail sibh alle mur ssdbef

Mot a Tha dhi ai lamssdh air a'chlorn sasanh, rosuedha no mar sinair adha,
déar cirrieach gungabh dhay an codbeem oudeschd Bighreschd 3 Bheil sd @
dararnhs rar a dhviarr b o miged a bhics & sodber qu bhal, nerach «l

nkombian

Giaina Muair & divihosglas mise mo shiean
Geam s dor e bl dure Chinda shiil=an ague nns dhabhide thacan

Storlann
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dbsarsirih, rriar a e nes
Muar a-dh'Fosg e rmise rmc shldean, bidh sbh uile ror sodhey
s skl nithosirsadh.
Moiir a dhthisas iad deachre s, fodaidh & chlann d" Se-ia aghabhal anna
Bhih g’ sithiraach 5 ghrcthaich,

* Leudachadh if)
Thacothrm s cur ds s rud ad bt e d & dbdenamh e o sudbe

ann ani ceacal D nor seysamb o ann an kidbee norcedal scan Benoe nith an
(e o E T Y

* Leudachadh i1
Fenach sa0 ke codd o S slikaan dlinne agus gabh fhiin plin sa ghnothach gus
an -:-ulﬁm"'nchhﬂdﬂ sEadh s ule rer wichefsemamhdcada by

£
(W an t-alltan
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Hetrarchy

# Mirean

Cothroman ann an canan a’ chlas airson
eisimpleirean a thoirt don chioinn air strectaran

A bhail sibhwde mur susdhe?

M a tha trasai iarmssdh air s chlcinn saasam b, roe sidha no maer sina i adhan,
déar cimrbeach gunigabh tha an cotheom ouldeschd Bighreschd a bheil sd sir
deararni mar a chirr e ormdged a bhics @ solkir gu bhail ne rach wi

Section Heading -

Geama Muair a divihosglas mise mo shifean
Gasma don s bl duine, Crinda shiilean ague nns dhabbds thaca n

Paragraph Heading s e i s

Mhgir a dhthisas iad deachia ris, faedaidh & chlann & Sik-@ aghabhal anna
bhith ' stiireach ' ghrothaich.

BOdy CO py ;hm:?:;lr:u it ar rud adhihaurnes d & dbéanamh ra o suidhe

wnn an cearcal e seamnb snn an boidhee nurcadal siran B noe nith e
obh sedimaas

* Leudwchadh (1)

Fesch sa0 ke codl an S slilaan diime agus gabh fhéin plin sa ghncthach g
an gabh'rar’ s chleachdadh fhidh sirn ule rer wichefsemamhicada oy
sneadh

Maicdseadh dhealbhan

Chachd dealbhan qus caimean a chianamh. Seall don chicinn iad agus an uai
sin our o beubiochs d Husr schanas bes mantans feormaidh isd feucha-
i Ficain a thogail a mhaicseas an seantzns.

Eisimp kairaan:

all Myriad Pro typeface

NSa;stegt!'!zia(izal:}hﬂ (30 t-alltan
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Make it bite-size

Use bullet points
Insert captions

Break up blocks of text

Storlann (/;§
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Colour - contrast

Blue: 100% Green: 100%

hello?

Blue: 25% Green: 100%

Storlann

@74 Naiseanta na Gaidhlig
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Colour - contrast

Now you see me

Beef up pastel colours

Don't let them fade away

Storlann
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Colour blindness effects
approx 8% of all males

www.bupa.co.uk/fact_sheets/html/colour_blindness.html
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Imagery

Watermarking

Avoid putting images
behind text

Avalangiés C Can
hap"pé‘ﬁ atany tlme

i ﬂmm o

Avalanches can
happen at any time
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Imagery

Watermarking

Avoid putting images
behind text

i Avalanches can
happen at any time
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Sources

Royalty-free vs free

Stock Exchange .com

Flicker - approach for copyright
http://www.scran.ac.uk/

Never Googlel!!!
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Paper

Texture
Thickness

White/pastel?

Storlann
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Milk and sugar?

maybe a biscutt...
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